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Recipes, Maximum capacity & program/speed setting

Smoothie Max 1.75L Smoothie Program
Hot Soup Max 1.4L @ Hot Soup Program
Ice Crush Max 200gr o0 [/ Ice Crush Program
Main
blender jar | Clean Max 1.5L \ 4/ clean Program

Carrot Soup

Max 1.75L £ 809"

Max Speed (® 10sec

O 860 gr
Coffee Bean Q.@ Max 40gr Max Speed (® 30sec
Almond Max 80gr Max Speed (® 5sec
. - ® 10sec ON
Dried Chlllj Max 20gr Max Speed & 3sec OFF (x2)
- ® 10sec ON
Grinder | Fresh Chii_/) Max 50gr Max Speed 3 5 orf (X2)
Dried Rice Max 80gr Max Speed 8 ;‘:Zic gEF (x2)
o9 @® 10sec ON
Sesame Seeds 520 Max 80gr Max Speed ® 3sec OFF (x2)
Smoothie Max 0.6L Smoothie Program
Takeaway Ice Crush Max 1009r Ice Crush Progrqm
bottle

* Noise level of the blender will vary depending on the setting / program used and the ingredients that

are being processed.
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INSTRUCTION MANUAL

Graphics and drawings in this manual are solely for illustration purposes and are subject to
variations from actual product.

Read allinstructions carefully before using the appliance for the first time.

Keep this manual for future reference.

COMPONENTS

1. Measuring cup 9. lIce crush program

2. Jarlid (with sealing) 10. Clean program

3. Blenderjar 1. Speed selector knob

4. Main blade (with sealing) 12. Central blade (with sealing)
5. Blade holder 13. Blade holder

6. Blenderbase 14. GrinderJar

7. Smoothie program 15. Sip lid

8. Hotsoup program 16. Takeaway bottle

SAFETY ADVICE

Read the following instruction carefully before using the appliance for the first time.

- This appliance can be used by people with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the
hazards involved.
This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of reach
of children. Cleaning and user maintenance shall not be done by children without
supervision. Children should not play with the appliance.
The appliance can only be connected to a power supply whose voltage and frequency
comply with the specifications on the rating plate.
Ifthe supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified people to avoid a hazard.
Always place the appliance on a flat level surface.
Always switch off and disconnect the appliance from the mains if it is left unattended and
before assembling, disassembling, cleaning, changing accessories or approaching parts
that move during use.
WARNING! The blades are very sharp. Care shall be taken when assembling, disassembling
after use or during cleaning.
Do not exceed the maximum filling volume as indicated on the jar.
Neverimmerse the appliance body, cord or plug in water or any other liquid.
Do not use this application to stir paint It may cause an explosion.
Do not let cord touch or hang over hot surfaces.
Use only accessories or parts recommended for this appliance.
Keep hands and utensils out of the appliance during operation to avoid the risk of severe
injury ordamage to the appliance.
The main blender jaris made of borosilicate glass that can withstand temperatures of up to
100 °C. Please ensure that the jaris at room temperature for at least 4 hours before it is filled
with hot or boiling liquids.
The main blender jar and takeaway bottle cannot be used for blending or grinding hard
and dry substances, except forice cubes and frozen fruits.
The takeaway bottle jaris not suitable to blend hot liquid (max 40°C).
Ensure that sealing rings are properly installed; otherwise, there is a risk of leakage.
Be careful of sharp glass if the glass products cracked.
Clean the leak hole on the blender base promptly to prevent the water channel from getting



clogged.

CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cut-out,
this appliance must not be supplied through an external switching device, such as atimer,
or connected to a circuit that is regularly switched on and off by the utility.

WARNING! Potential injury may be caused by misuse.

WARNING! Always operate the blender with the lid or the guard in position as indicated in
the instructions.

Be careful if hot liquid is poured into the food processor or blender as it can be ejected out
of the appliance due to sudden steaming.

Never put a hand in the jar when it is placed on the base unit

If food needs to be pushed down, use a suitable tool e.g. spatula.

The blender jar and its accessories are not intended for long term storage of blended ingre-
dients.

This appliance is intended for domestic use only. It must not be used for other purposes.
This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential type environments;

- bed and breakfast type environments.

CLEAN AND CARE

1.

2.

Before using the appliance for the first time, remove and discard all packing material,
bags, ortags attached to the appliance.

Clean the parts thoroughly. Make sure all the parts are completely dry before you start
using the appliance. All parts are dishwasher safe except blender base.

Note: If the sealing rings are detached for cleaning, ensure they are correctly reinstalled
before use, otherwise leakage may occur.

. Clean blender base only with a damp cloth.

Note: Always unplug the appliance before cleaning.
WARNING! Neverimmerse the blender base in water or rinse it under the tap water!
The blades are very sharp. Handle carefully during cleaning.

. Do notuse abrasive cleaners, wire brush, steel, wooden & scouring pads or abrasive

detergents (bleach etc) while cleaning the appliance.

OPERATION

1.

Prepare the ingredients by rinsing them thoroughly and cut them into pieces no larger
than 2cm size for best results and remove any hard or large seeds. Remove any thick
peel from the fruit or vegetables.

Put the blender blade into blade holder to create a blade assembly.

WARNING! Ensure that sealing rings are properly installed.

. Fasten the blade assembly on the open end of the jar by turning it counterclockwise.

Put the jar with attached blade assembly on the blender base with the handle to the
right. Rotate it clockwise until it locks into position.

WARNING! The appliance can’t be turned on unless the jar is perfectly fitted on the
blender base.

. Add softingredients like fresh fruits first, finish off with solid ingredients on the top like ice

or frozen ingredients.

. Fill the jar with liquid as needed. The maximum volume of cold liquid is 1750ml, for hot

liquid is 1400ml.
WARNING! Do not exceed the maximum filling volume as indicated on the jar.

. Make sure the jar temperature to be at room temperature before filling with hot liquid

which can withstand temperatures up to 100 °C.
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WARNING! Be careful when opening the lid with hot liquid inside as released steam can
cause burn.

To secure the lid, first align it with the spout, then press down toward the handle until you
hear a click. This click means the lid is locked in place. The blender will not work unless
the lid is properly locked.

. Pluginto mains.

Never run the blender empty, running the blender empty can cause overheating and
can damage the product.

WARNING! During operation, do not remove your jar from blender base. If it’s necessary
to remove the jar, please turn off the appliance first then removeit.

.There are 3 options to activate the blender.

A. Turn the knob to the position “ON” then select the program accordingly. The blender
will operate until the program is finished.

B. Turn the knob over position “ON” onto the desired speed directly. Once done, turn
the knob to the position “OFF”. The blending is auto off after 3 minutes.

C. Turn the knob to the position “P” then hold it as long as desired. Once done, release
the knob then it slides to position “OFF”. With Pulse mode (max speed) you can give the
ingredients a quick mix to achieve your desired consistency.

. Rotate the measuring cup counterclockwise and pull it off. You can use it to measure

some liquid with small volume and add ingredients through the filler hole while the
blender is in operation. Fit the measuring cup in the lid by rotating clockwise until it clicks
into position.

. With heavy load (maximum capacity), the working blender may stop blending due to

high temperature. Unplug it and allow it to cool down for at least 10 minutes before
continuing.

.Unplug the appliance.
14,

Remove the jar from blender base by turning it counterclockwise and pull it off, push the
lock on the handle to release the lid and take the lid out, then pour the liquid and enjoy
your drink.

WARNING! The handle is not intended for carrying the blender & base or full jar.

. Fill the jar with 1.5L lukewarm water and mild detergent then run clean program for

rinsing purpose. Always detach blade assembly with jar and rinse them clean even
before placing it into the dishwasher. Wipe the blender base with damp cloth if needed.
NOTE: Wash the components right after use to avoid drying of food residue on
components.

. Using grinder.

a. Fillthe ingredients in the grinderjar.

b. Putthe central blade to blade holder to create a blade assembly.

c. Fastenthe blade assembly on the open end of the jar by turning it clockwise.

d. Turnthe grinder upside down. Push down the assembled grinder onto the blender base
and rotate it clockwise to lock until it clicks into position.

e. Pluginto mains. Turn the knob to the position “P” then hold it as long as desired.

f. Once done, unplug the appliance. Turn the assembled grinder counterclockwise to
release it off from blender base.

g. Take off the blade assembly by turning it counterclockwise.

WARNING! Always take off the blade assembly within 1 minute after blending to avoid hard
disassembling afterwards.

Do not touch the sharp blade as it might be hot after several working cycles.

h. Clean all parts according to section “CLEAN AND CARE".

. Using takeaway bottle:

a. Fillthe ingredients in the takeaway bottle and do not exceed the maximum filling volume
as indicated on the bottle (max 600ml).
b. Putthe central blade to blade holder to create a blade assembly.



c. Fastenthe blade assembly on the open end of the bottle by turning it clockwise.

d. Turn the bottle upside down. Push down the assembled bottle onto the blender base
and rotate it clockwise to lock until it clicks into position.

e. Pluginto mains. Turn the knob to the position “ON” then select the program accordingly
or turn the knob over “ON” position onto the desired speed directly. Once done, turn the
knob to OFF position and unplug the appliance.

f.  Turnthe assembled bottle counterclockwise to release it off from blender base.

g. Take off the blade assembly by turning it counterclockwise. Turn the sip lid clockwise.
You can enjoy your drink and carry it with you when you go out

WARNING! Always take off the blade assembly within 1 minute after blending to avoid hard
disassembling afterwards.

Do not touch the sharp blade as it might be hot after several working cycles.

h. Clean all parts according to section" CLEAN AND CARE".

Maximum capacity and program/speed setting
Main blender Jar

Program/Recipe Maximum capacity Recommended setting
Smoothie Max 1750ml Smoothie Program
Hot soup Max 1400ml Hot Soup Program
Ice crush Max 200gr Ice Crush Program
Clean Max 1500ml Clean Program
Max 1750ml
Carrot soup (890g carrot + 860g water) Max speed for10 sec

Grinder
Program/Recipe Maximum capacity Recommended setting
Coffee bean 40gr Max speed for 30 sec
Almond 80gr Max speed for 5 sec
Dried chilli 20gr Max speed for10 sec ON, 3 sec OFF(2 times)
Fresh chilli 50gr Max speed for10 sec ON, 3 sec OFF(2 times)
Driedrice 80gr Max speed for10 sec ON, 3 sec OFF(2 times)
Sesame seeds 80gr Max speed for10 sec ON, 3 sec OFF(2 times)
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TROUBLESHOOTING

Problem

Possible Causes

Solutions

The blender does not start.

The components are not fixed
properly.

Ensure the blender jaris securely
locked into place on the base,
and the lid is properly closed
before use

The plug is not properly
connected to the power outlet.

Check the connection of the plug
to the outlet or try another outlet.

Blender is not connected to
electrical supply

Check your home power supply
then replug

Functional problem

Contact authorized service center.

Contents leaks from the lid

The jaris overfilled.

Reduce the contentin the jarto
not exceed the maximum level.

The rubber seal is not positioned
correctly oris missing.

Reposition the rubber seal on the
lid and lock the lid correctly on the
blender jar.

Leak from the base of the
blender jar.

The rubber seal is not positioned
correctly oris missing.

Reposition the rubber seal on the
blade assembly and lock it
correctly onto the jar.

The blade does not turn
smoothly.

Pieces of food too large ortoo
hard ortoo much food

Reduce the size or quantity of
ingredients and add some liquid.

The blender stop suddenly
during blending.

Motor protector activated when
high temperature.

Unplug and wait until the product
to cool down for at least 10
minutes, then plug it to restart.




ENVIRONMENTAL CONCERNS

2%
Recycle materials with the symbol O Putthe packaging in relevant containers to recycle
it. Help protect the environment and human health by recycling waste of electrical and
electronic appliances. EN

TH

Do not dispose appliances marked with the symbol ‘msm with the household waste. Return
the product to your local recycling facility or contact your municipal office.

CUSTOMER CARE AND SERVICE
When contacting Service, ensure that you have the following data available: Model, PNC,
Serial Number. The information can be found on the rating plate.

Due to the Electrolux policy of continual product development; specifications, colours, and
details of our products and those mentioned in this manual are subject to change without

notice.
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EFE5: servicetw@electrolux.com
#Buk: www.electrolux.com.tw

KOREA

Electrolux Korea limited

22F, Youngpoong Building, 41,
Cheonggyecheon-ro, Jongno-gu,
Seoul, Republic of Korea (03188)

Tel : +82 2 6020-2200

Fax: +82 2 6020-2271~3

Customer Care Services : +82 1566-1238
Email : homecare.krh@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.kr

INDONESIA

PT. Electrolux Indonesia

Jalan Tanah Abang Il No. 42,

Petojo Selatan, Gambir,

Jakarta Pusat 10160,

Indonesia

Tel: +62 21 5081 7303

Fax: +62 21 5081 8069

SMS/WA : 0811-8339-777

Customer Care Services: 0804111 9999
Email: customercare@electrolux.co.id
Website: www.electrolux.co.id

PHILIPPINES

Electrolux Philippines, Inc.

12th Floor, Cyber Sigma Building

Lawton Avenue, Mckinley West, Fort Bonifacio
Taguig City, Philippines 1634

Domestic Toll Free: 1-800-10-845-CARE (2273)
Customer Care Services: (02) 845-CARE (2273) /
(02)-8845-4663

Email: wecare®@electrolux.com

Website: www.electrolux.com.ph

THAILAND

Electrolux Thailand Co Ltd

Electrolux Building

1910 New Petchburi Road

Bangkapi, Huay Kwang

Bangkok 10310

Thailand

Tel: +66 2 725 9100

Fax: +66 2 725 9299

Customer Care Services: +66 2 725 9000
Email: customercarethai@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.th

VIETNAM

Electrolux Vietnam Ltd

Floor 10, Sofic Tower, 10 Mai Chi Tho,
Thu Thiem Ward,

Thu Duc City

Ho Chi Minh City

Vietnam

Tel: +84 8 3910 5465

Fax: +84 8 3910 5470

Customer Care Services: 1800-58-8899
Email: vncare@electrolux.com
Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA

Electrolux Home Appliances Sdn Bhd

Lot C6, No. 28, Jalan 15/22,

Taman Perindustrian Tiong Nam,

40200 Shah Alam, Selangor

Malaysia

Customer Careline: 1300-88-1122

Email: malaysia.customercare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE

Electrolux SEA Pte Ltd

351 Braddell Road #01-04

Singapore 579713

Customer Care Services: +65 6727 3699
Email: customer-care.sin@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.sg

UAE

ELECTROLUX APPLIANCES
MIDDLE EAST DMCC,

P.O.BOX 336148, Unit No. 4001,
MAZAYA BUSINESS AVENUE BB],
JUMEIRAH LAKE TOWERS, Dubadi,
United Arab Emirates
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